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ANOSAN® IN BREVE



Perché è biologico

Inoltre

è economico e semplice da usare;

non dà reazioni allergiche;

nessun residuo pericoloso;

non richiede smaltimenti speciali;

le sue caratteristiche speciali sono

modulabili a seconda degli utilizzi.

Elimina al 99,9%

di batteri, virus & funghi;

residui di ormoni;

antibiotici.

È fatto con

acqua e cloruro di sodio,

senza chimica organica

o ingredienti dannosi.

BIOLOGICO

Perché ANOSAN® è 

prodotto con il meto-

do ECALIT! Il metodo 

ECALIT (Electrochemical 

Activation Low Ion Tran-

sfer) è basato su un pro-

cesso elettrochimico tra 

acqua potabile deminera-

lizzata e cloruro di sodio. 

La quantità di sale utiliz-

zata nella reazione è più 

bassa di quella prodotta 

dal corpo umano durante 

una infezione. Il processo 

avviene in un “bioreatto-

re”, equipaggiato con una 

membrana posta tra gli 

elettrodi.  

Dopo il trattamento, si 

ottengono due soluzioni:

• ANOSAN®

• KATHOCLEAN®



ANOSAN®  

Il suo meccanismo di 

azione risiede nel suo 

alto potenziale redox 

(che consiste in una “mi-

crocarica” tra 750 mV e 

950 mV) che danneggia 

in maniera irreversibile le 

membrane cellulari degli 

agenti patogeni con cui 

entra in contatto senza 

arrecare nessun danno 

agli organismi pluricel-

lulari. Tale meccanismo 

d’azione rende impossi-

bile alcuna resistenza da 

parte dei germi.

Come funziona

A noi piace farci mettere 

alla prova, non abbiamo 

niente da nascondere. 

Omologazione biocida 

CHZN4842, certificazio-

ne VAH, testati secondo 

le normative EN 901, EN 

14476, EN 13623. 

Certificazioni

ANOSAN® 
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ANOSAN® comparato 

con altri prodotti

Campi di utilizzo, effetti collaterali e efficacia.

++ = molto efficace, + = efficace, (+) = parzialmente efficace, - = non efficace

ANOSAN°
Aldehy-

des

Chlorine
relea-
sers

Quaternary
ammonium
compounds

Benzalko-
nium

chloride

Oxygen
relea-
sers

Organic
Acid

Lactic acid

Alcohols Iodophors

Povidone-io-
dine

Disinfection
middle class

Glutaral-
dehyde

Chioramine-T
Peracetic 

acid
Propan-2-ol

Typical
substances

Side effects
Protein error,
concentrate 

corrosive

Highly toxic,
severe skin 
irritation, 
corrosive, 
cold error

Skin irrita-
tions, protein 
error, corro-

sive

Strong 
irritation of 
the mucous 
membrane, 
flammable

Highly 
allergenic, 
low toxi-
city, skin 
irritation, 
unstable, 
protein 
error

Coagulate 
dirt, cold 

error

Moderately 
toxic, skin 

and mucous 
membrane 
irritation, 
protein 

errors, poorly 
degradable

Low allergen, 
mucosal irri-
tation, lodine 
absorption, 

discolor

Applications

Skin, wounds 
hands, sur-

faces, water, 
laundry

Surfaces, 
gaps against 
salmonella 
and strep-
tococcus, 

among others

Laundry, 
dishes Handy

Surfaces, 
thermolabile 

products

Sheds,
groceries

Surfaces,
(instruments)

Skin and 
mucous 

membranes, 
wounds

Fungi +/++ + (+) + + + (+) + +

Non-enveloped viruses ++ +
(+) Parvo-vi-

rus - ++ + - -

Enveloped viruses ++ + ++ ++ (+) HBV + + + +

Gram neg. bact. ++ (+) ++ ++ ++ + (+) ++

++Gram pos. bact. (+) ++ ++ ++ + ++ ++

Mycobacteria +/++ + (+) + + - - +

Spores (bact.) + + - - + + - +

COMPARAZIONE



Confronto in termini 

di efficacia nella 
disinfezione di 

acqua potabile

70° per X MinANOSAN con Clorexidina

No NoSìElimina Legionella

Non permanentemente ParzialmenteSìElimina Batteri

Non permanentemente ParzialmenteSìElimina Virus

Non permanentemente ParzialmenteSìElimina Funghi

No NoSìElimina Antibiotici

No NoSìElimina Ormoni

No NoSìElimina Biofilm

EFFICACIA

No SìNoVelenoso

Sì SìNoPericoloso al contatto

Non è possibile SìNoSovradosaggio dannoso

Possibile NoNoAltera l’odore

Possibile NoNoAltera il sapore

No Nitrito, CloroformioNoLascia residui

Alta / Molto alta Alta / Molto altaNoCausa usura materiali

RISCHI

Sì NoNoObbligo spegnimento impianto

Sì SìNoMisure speciali di sicurezza

No SìNoAltera il sapore o la sesazione al tatto

No NoSìUtilizzabile in tutti i tipi di impianti

No NoSìPer impianti ad acqua calda e fredda

ESECUZIONE

TERMICONATURALE CHIMICOMETODO

CONFRONTO



Disinfezione 

delle superfici

ANOSAN® può essere 

usato negli ospedali (cer-

tificato VAH), nelle cuci-

ne dei ristoranti o negli 

ambienti domestici.

ANOSAN® necessita di 

un solo minuto di contat-

to con la superficie per 

rimuovere batteri, virus, 

funghi e spore.

Il contatto di ANOSAN®  

con i cibi non produce 

effetti dannosi. Odori 

e sapori non vengono 

alterati. Dopo l’utilizzo di 

ANOSAN® non è richie-

sto nessun risciacquo.

Ovunque Fast Effect Inoltre

UTILIZZO



Disinfezione aria

Una concentrazione del 

15% di ANOSAN® è suffi-

ciente per la disinfezione 

dell’aria.

ANOSAN® può essere 

usato ovunque: ambienti, 

interni, tende, auto... 

Con ANOSAN® è pos-

sibile generare “Green 

Rooms”.

La disinfezione dell’aria 

con ANOSAN® è di aiuto 

a chi soffre di allergia.

ANOSAN® elimina gli 

odori sgradevoli.

Basta poco Ovunque Inoltre

UTILIZZO



Disinfezione acqua

Una concentrazione pari 

a 1‰
 
di ANOSAN®  per 

ogni metro cubo di acqua, 

è sufficiente per la disin-

fezione di acqua potabile.

ANOSAN® può essere 

usato in qualsiasi tuba-

zione e disinfetta im-

mediatamente l’acqua 

corrente.

ANOSAN® elimina im-

mediatamente legionella, 

batteri, virus e residui di 

ormoni e antibiotici.

Il biofilm delle tubazioni 

viene rimosso in poche 

settimane.

Basta poco Ovunque Inoltre

UTILIZZO



ANOSAN®

Royal Green
Per il trattamento delle acque per l’irrigazione

l’acqua di irrigazione 

è generalmente acqua 

superficiale e, soprattut-

to nella stagione calda, è 

fortemente contaminata 

da germi di ogni genere.

ANOSAN Royal Green® 

agisce contro i batteri e 

il biofilm presente nelle 

vasche d’acqua e nelle 

tubature, rendendola un 

ottima soluzione concen-

trata per il trattamento 

di acque per l’irrigazione. 

Senza alcol. Testato in 

conformità alle direttive 

internazionali.

Applicazioni 
concrete: 

UTILIZZO



ANOSAN® Food
Rivoluzione nella riduzione dei batteri e dei microbi 
durante i processi di trasformazione degli alimenti

Lavaggio delle insalate e 

della frutta e verdura in 

genere. Riduzione di ger-

mi nelle carni. Trattamen-

to dell’acqua di raffred-

damento e di trasporto. 

Trattamento dell’acqua 

per ghiaccio. Trattamen-

to dell’acqua per vapore. 

Trattamento e trasforma-

zione del pesce. Conser-

vazione del pesce. 

Produzione di gelato.

Applicazioni 
concrete: 

UTILIZZO



ANOSAN®, l’unico 

sistema in grado di 

offrire una sicurezza 

H24 nel trattamento 

dell’acqua

IDRAULICI

“ora puoi cantare sotto la doccia, è potabile“



ANOSAN®  ti offre 

il lusso di nuotare 

nell’acqua potabile.

Pelle liscia, 

occhi felici.

PISCINE



Generatore di 
ozono

Acqua salata / 
Clorinatore

Ionizzazione
Clorazione 

tradizionale
Disinfezione UVECABIOPOOL™Caratteristiche

Sistema senza bisogno di interventi 

complementari a batteri
si si si nono no

Utilizzo di prodotti chimici 

“Potenzialmente dannosi”
no si si ridottaridotta ridotta

Possibilità di 

odori sgradevoli
no si si sino no

Difficoltà di calibrazione no ridotta si sino si

Possibilità di danni a

superfici e strutture
no si no nono no

Utilizzabile in 

strutture pubbliche
si no si sisi no

Costi di manutenzione bassi bassi medio alti medibassi medi

Costi di investimento iniziale medi medi no altimedi medi

Sintesi dei vantaggi 
offerti nel settore delle piscine

ANOSAN® garantisce sensazioni infinitamente migliori rispetto ai metodi tradizionali. 

Non irrita gli occhi. Sensazione “velluto” sulla pelle.

ANOSAN® Elimina e previene la formazione di batteri, alghe, funghi, biofilm e 

legionella.

ANOSAN® garantisce, a differenza dei trattamenti chimici, il perfetto dosaggio H24. 

ANOSAN®  fidelizza il cliente e garantisce una richiesta annua costante. Il sistema non 

permette l’utilizzo di un’altra sostanza.



Ecabiotec Swiss SA

Via Sceresa 6/A

6805 Mezzovico (CH)

www.ecabiotecswiss.ch
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